言語と文化第７号（通巻第３４号) 目次 by 愛知大学語学教育研究室
目　 　 　 　次
論文
小説文末辞 /-ta//-ru/の意味
認知的観点から ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・山 本 雅 子 訳 071(45)
査囂邵冱嚥嶄忽猟晒 ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・嫖 　 黹 峠 訳 023(45)
促進メカニズムと しての並列関係・・・・・・・・・・・・・ ト ーマス ・ ミ ヒ ャエル ・ グロース 訳 039(45)
カーニバルと文化の解釈学・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・塚 本 鋭 司 訳 069(45)
異端のヒロイン， ジェイン ・ エア ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・山 口 泰 子 訳 089(45)
『魔の山』 の市民






――中国のこ とばと文化――・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・鄭 　 高 咏 訳 149(45)
翻訳
ジ ョ ン ・ ド ライデン作　 『インディアンの女王』・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・千 葉 孝 夫 訳 190(15)
朱　東潤作　陸游の律詩における対句の特色・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・三 野 豊 浩 訳 204(11)
＋
＋
